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Buddhist Sanskrit Fragments from the Collection 
of The Institute of Oriental Manuscripts 

in St. Petersburg (2)• 

SEISm KAR.AsHIMA and AfARGARITA I. VOROBYOVA-I>ESYATOVSKAYA 

SI P167(2): Saddbarmaputzt/arikasii,tra: Plate 1 
Inventory No. 2092, fr. 1; 19X 14.5 cm 
South Turkestan Brahmi (main type) 
SP(O) 67rl-68r3; KN 62.1-63.5 (identified by Vorobyova-Desyatovskaya) 
recto 

1 Ill+ [bh]. ~ab bala vimo~as ea mi sarvi 
2 Ill++ narar~abhanam asiti piirl)al). 
3 Ill+ [h](a) vaficito (')smi 6 dasaddise lo 
4 Ill+ .[a]vihara gamiyana ekakal). 
S Ill+ nuka~p.pi asa~p.gajfiani ea ana~p.taca 
6 I I I [k]atu 8 ratrodivani1 ~apaya 

7 Ill+ .[i]dam eva-m-arthatp. ki~p. bhrra~ta eva 
8 Ill++ t[r]odiva2 nityakalam* dr~!Va ea a 

Cf. SP(O) dvatri1!11atflalqa'!ZQ bhrrtlfta mahyfn!l suva'J1laVarf.llleehavi,67, 1>tii ea bhrr{lf(ii • balii 

vimoksaf ea mi sarvi riiicitiis tulyeru dharmeru aho (')smi miirjha 5 anuvyfn!Zc67, 2-jana ye ea 

nara~abha<na>m affti fJU'Y'!liiP pravara vif#(B • Qftadafaveyikabuddhadharmas te,67, 3>bhif ea 

bhrllf!O 3(')smr ha vaficito C)smi <6> 1/ dafandi!e Joki vigh~taiabda d.mvana te 

Jokahitiinukll'l!lpa,67r4>ka divavihaOra gamiyana ekaka • ha va'f!Zcito (')smiti vi{vi}ci'f!ztayami 7 

dntva ea ,67 ,5> ta Jokahitanuka'f!Zpf asa'f!Zgafiiiinf ea ana'f!Zntacakru • ha va'f!Zcito (')smiti vicintayami 

,67r6) asa'f!Zgajftanatu acintikatu 8 ratrodivani k{apayiimi nayako bhiiyirtha,67, 7lo eva vicintayanta 

• Pfeehami bhagavan idam eva-m-artha'f!Z ki'f!Z bhrraqta> evtlsmy atha va <67vl) (')py abhrrarta 

9 prapa'f!ZCayQ'f!Ztasya mi eva nay aka gaceha'f!Zti rlil:rodiva nityakalam * d.~rva ea a-

• Seishi Karashima is greatly indebted to Klaus Wille, Takamichi Fukita and ]undo Nagashima 
who read his manuscript carefully and gave him suggestions, including pointing out many corrections. 

1 ratrodivani: = SP(O); cf. KN 62.7. ratri.,divani. 
2 + trodiva :cf. SP(O) ratrodiva ([m.c.] < *ratrodiva < Skt. ratrau + divil); KN 62.9. ratri'lflliiva. 
3 (')smr ha : s.e. for (')smy aha. 
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verso 

1 Ill+ .[i]tva ima buddhagh[oha[rp] sandha 

2 I I I + + na bodhimaQ.<;lab. 4 11 dr~l]vilagno hy a 
3 I I I .. nayako dr~l]vimok~aya bra vi 

4 Ill+ [h]a sparsayitva • tat[o] vijana 
5 Ill+ da tu buddho bhavate (')grasatvab. pura 

6 Ill++ [~].to nirvrti tatra [bh]oti 14 vya 

7 Ill++ [y]ada pi vyakurvasi agrabo 
8 Ill+ .. tatvarp prathama gira srutva [v]inaya 

Cf. SP(O) <67v2) {a}nya bahu bodhisatvap sa'f!Zvan.zita lokavinayakebhip <10> so (')hO'f!Z fru:f}itva 

ima buddhagho<67v3fam* sandhiiya-m-etat ki/a dharma bhii_sitam* atarkike siikpni-m-anasrave 

ea jiiane pra'f}eti ji<67v4fla bodhimaf}cja 11 dm:ivilagno hy aham asi piirve 

tfrthyaparivrrajakasa'f!Zmataf ea tato <67vs) mama iifayu jiiatva nayako dr,stfvimok!iiya bravf.si 

nirvrtim * 12 vimu<'f!Z>ciya'f!Z dr<67v6,r#gatani sarve sufunya dharmam aha sparfayitva tato 

vijaniimy aha nirvrto (')smi na ea<67v7'}Ji nirviif}am ida'l!Z praka{t}thyate 13 yadii tu buddho 

bhavate ( +-bhavave [s.e.]) (')j!Tasatvap puraskrto naramaruyaleya<68, 1,rak!asai 

dvatrf'l!Zfati'l!Zia/eyaf}ariipadhiiri afe!atO nirvrti tatra bhoti ( +-doti [ s.e.]) li:.....!!J.!!panfta sarve 

ma<68 , 2yna manyitani frutva tu gho,am aham adya nirvrti/1 yadii C)pi vyakurvasi agrabodhau 

purato (+-!Urato [s.e.]) <68, 3> hi lokasya sadevakasya 15 balavO'f!Ztam asi mama eeha'l!Zbitatva'l!Z 

prathamii gira frutva vinaya<68r4,kasya : 

SI Pl67(2): Saddbarmapu:fZt;Jarikasiitra: Plate 2 

Inventory No. 2092, fr. 2; 17X 10 cm 

South Turkestan Brahmi (main type) 

SP(O) 95v6-96r5; SI P/20.4(2) recto 6-verso 5 (BV 16); Wi 44: Fragment 18 verso; 
KN 91.2-92.4 (identified by Vorobyova-Desyatovskaya) 

recto 

u lll+++++++ ..... [f].+++ 
v Ill+++++ .. [r](i)tus ea ma[sa] : sarp .. 
w Ill++ [t]na[m]. [y]. yanam idarp pravucya 

x I I I .. b. srUQ.onti [y]e ea sugata[s]ya srava 

y I I I + kahirpcit* dasab. disarp sarva gate5 

z Ill+ .. . [a] tuhasme6 
• maya ea ni~kasi 

Cf. SP(O) (9Sv6) aya'l!Z ratho edrfako vifi!!fl1!Z rama<'l!Z>ti yena sada buddhaputra <5>5 krrfcfa'l!Zti 

etena k!ape<?!Z>ti ra<95v7)triya divasaf ea pa/eyaf ea rituf ea miisii • sa<m>vatsaran antarakalpa­

m-eva ea k!ape{: //}<96, 1>nti kalpana sahasrakotaya <5>6 ratniimayO'f!Z yanam (+-yavam [s.e,]) 

4 bodhima'!l#b: or 0ma'!l# :?; cf. SP(O) 0ma'!l#; KN 62.12. 0 ma'!lt)e. 
5 !{ate : probably s.e. for f{ave; cf. KN 91.8. f{aVefayitvii. 
6 tuhasme : probably s.e. for *(')ha ([m.c.] < aha'f!Z) tusme ("I am your [father]."); cf. SP(O) pitii 

(')ha tusmi; KN 91.9. aha'f!Z pitii vo. The gen. pl. form tusme occurs also in SP(O) 182r3. atra tusme yiini 
kiinicit kara'!lfyiini tiini sarvii'!li kurvatha; cf. KN I 88.2. atra '!!!!.Jiini kanicit kara'!lfyiini tiini sarvii'!li kurudhvam. 
Cf. also BHSG § 20.62. 
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ida'l!Z pravucyate yo gacehati yen(') iha <96rz) bodhima'!lf!am * vikrrfr/.amiini bahu bodhisatvii b fnzo('f!Z)ti 

ye ea sugatasya friivakii <5 > 7 CV01!Z pra(96r3}iiniihi tva Siiriputra nastfha yiinO'l!Z dvitiya'f!Z kahi'lJZCit* 

dafa<d>di101!Z sarva gam~ayitvii (96r4l sthiipya-m-upiiya'l!Z puO~ottamiinam* <5>8 putrii mama 

yurmi pitii (')ha tusmi mayii ea ni<96r5fkiisi-

verso 

1 Ill .... bh[ai]ravatu 59 evarp. a 

2 Ill .. dul)khani ~apitva mukta • bodha 

3 Ill Q.[va]nti sarve iha7 dharmanetri • u 

4 Ill+ [y](a)rp. [61 h]ine~u kame~u jugu 

5 Ill++ 8+ + + ... o • [asca]rya[m] i .. 
Cf. SP(O) ta yurmi dupkhai<b> paridahyamiinii bahudupkhakofibhis traidhii<tuka>tu 

bhayahhairaviitu 59 e(96r6)v01!Z ah07!Z tvii vadi tatra nirvrti • anirvrtii yupni vadiimi adya • 

sa7!ZSiiradupkhiini k{apitva <96r?) muktii bodhiiya yiina'l!Z tu gavefitavya'f!Z 60 ye kecit santi iha 

bodhisatvii • fnzvanti sarve i(96v1& dharmanetrf • upiiyakaufalya tathagatiinii'l!Z yathii vinenti 

bahusatva bodhay07!Z 61 hine<96v2fU kiimeru fugupsikeru rama7!Zti ye tatra bahiini biilab dupkhO'l!Z 

tato bhii!ati lokaniic.96vrjYaka a[feaJryam ida<'l!Z> satyam ananyatha ea 62 

SYMBOLS 

( ) restored ak1ara(s) 
[ ] damaged a/qara(s) 
< > omitted (part of) ak!ara(s) without gap in the MS. 
{ } superfluous a/eyara(s) or a darp)a 
+ one lost a/qara 

one illegible a/qara 
illegible part of an a/qara 
viriima 

a +- 13 the word form 13 should be changed to a 

ABBREVIATIONS 

BHSG = Franklin Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar, New Haven, 1953: Yale University 
Press; Repr. Delhi, 21970: Motilal Banarsidass. 

BV = Gregory M. Bongard-Levin and M. I. Vorob'eva-Desjatovskaja, "Novye sanskritskie teksty iz 
Tsentral'noj Azi~" in: Tsentral'naja Azija. Novye Pamjatniki Pis'mennosti i lskusstua, 
Moskva 1987, pp. 6-18; plates pp. 302-311. 

KN = Saddharmapu1Jt!arfka, ed. Hendrik Kern and Bunyiu Nanjio, St. Petersbourg 1908-12 : Academie 
lmperiale des Sciences (Bibliotheca Buddhica X); Reprint: Tokyo 1977: Meicho­
Fukyii-Kai. 

s.e. = scribal error 
SI P = Central Asian fragments in the Petrovsky collection of St. Petersburg Branch of the Institute 

of Oriental Studies, Russian Academy of Sciences, with the siglum Ser India Petrovskij. 
SP(O) = the so-called Kashgar manuscript of the Saddharmapu1Jt!arfkasiitra, actually found in Khadaliq 

but purchased in Kashgar. Facsimile edition: Saddharma-pu'IJfl,arfka-siitra. Kashgar 
Manuscript, edited by Lokesh Chandra with a foreword by Heinz Bechert, New Delhi 
1976 (Sata-Pi~aka Series 229) [Repr. Tokyo, Reiyukai, 1977]; transliteration: Hirofumi 
Toda, Saddharmapu'IJt!arfkasiitra, Central Arian Manuscripts, Romanized Tert, Tokushima 
11981, 21983: Kyoiku Shuppan Center, pp. 3-225. 

7 iha: probably s.e. for ima = SP(O); cf. KN 92.1. mama= SI P/20.4(2) verso 4. 
8 + + + .. . o : probably (/okaniiyak)o = KN 92.4, SI P/20.4(2) verso 5. 
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Wi = Klaus Wille, Fragments of a Manuscript of the Saddharmapu'l)rjarfkasiitra from Khiidaliq, Tokyo 
2000: Soka Gakkai (Lotus Sutra Manuscript Series 3). 
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Karashima and Vorobyova-Desyatovskaya, "Buddhist Sanskrit Fragments ... " 
Facsimiles reproduced by courtesy of T he Institute of Orienta l Manuscripts, St. 
Petersburg 

recto 

e:•'J.4-r-tr~·l 
~-.. • .-·4~,iJ; 

~-.. ~ .... ..- b 

4~~q~~ .. ~.lf: 

·~~-····· ~--~~~~.--~ !,~ 
~····4"~-~ .... 
~~·4JJ4' , __ ... 

SI P/67(2), 1o.2092, fr. 1 : .',"llddblll'lllllfJit!l~lttrT/.:nstitm 

Plate l 



Karashima and Vorobyova-D esyarovskaya, "Buddhist Sanskrit Fragments ... " 

Plate 2 

recto 

verso 

SI P/67(2), 'o.2092, fr. 2 : Sllddbtlrii111PII11(111riktmitm 


